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3apy0exHasi IOpUAHYECKAs JMHIBUCTUKA: TeHe3UC JUCUMILIUHbI

AHHOTANMS. B cmamve paccmampusaemcs CManosieHue puoudeckoll IUHSGUCTIUKU KAK MeNCOUCYUNTUHAPHOU
obnacmu HayyHbIX UCCIeO08AHUL 8 3apyOedcHbIX cmpaHax. Paccmampusaromes pasiuunvie no0Xo0bl K ONpedeieHuro npeo-
Mema OaHHOU 06acmu uccied08anull (00beKmMoM U3yueHUs IOPUOUECKOU TUHSBUCTHUKU MOdcem Oblmb 000U meKcm, pac-
cmampueaemvlil 8 npago8oOM KOHmMeKCme,; npedcmasgieHue IpuouiecKol IUH2GUCIMUKU KAK pa30eid NpUKiaoHol TUHe6UCTU-
Kil, 8 KOMOPOM JUHSBUCTNUYECKUE MeopUU U MEemoO0I02UYeCKUe NOOX00bl NPUMEHSIIOMCSL O/l PEULeHUsl IOPUOULECKUX NPO-
brem; cunmes COYUONUHSGUCTMUKY, NPASMAMUKY U OUCKYPCUBHO20 AHAIU3A, NO3GOISIOWUL YCMAHOBUMb, KO 2080PUM, KO-
My, e0e, Ko20a u ¢ Kakou yenvro). Onpeoenawomecs XpoHoI02uecKue pamky CmaHoe1enus OUCYUNIUHbL: nepevie padomol
coomeemcmeyroueil memamuku omuocsimest Kk Hawany 1960-x 2e., cnosocouemanue «Forensic Linguistics» enepevie 0bL10
ucnonvzosano 6 1968 2. 3apybedicnas ropuouieckas IUHeBUCMUKA NEPEOHAYATLHO POPMUPOBANACL KAK CYOCOHAs TUHSBUC-
muKa, nosmomy mepmun forensic linguistics 0bbIYHO nepeeoOUMcsi Ha PYCCKUll A3bIK 8 3ABUCUMOCIU OM KOHMEKCMA KAK
CIUHEBUCIMUYECKAsL IKCREPMU3AY UMY KaK «Cy0ebHas auneeucmuxay. Paccmampusaromes 3nauumsle yeonoenvie dena u cy-
Oebnvle pazbupamenvcmed, KOmopvle npoOeMOHCMPUPOBATU HEOOXOOUMOCHb 603HUKHOBEHUSL I0PUOUYECKOU TUHSBUCTIUKU
KaK camocmosimenvHotl 001acmu meopemudeckux UsblCKaHull U NPUKIAOHBIX UCCIe008AHUL, NOKA3ANU BAIICHOCIb PA3PA-
OOmKU U COBEPULEHCMBOBAHUA IOPUCTUHSBUCTNIUYECKOU Memodonoauu: cyoebnas owubka 1949 e., npugedwas k Kazuu
T. Deanca, akmyanusuposasuias npooiemy onpeoeieHus 00CMOBEPHOCU CYOeOHbIX NOKA3AHULl, cyO0eOHble pasbupamens-
cmea no nogoody MOpP206bIX MAPOK, HANPUMEDP UCK 61a0eNbye MYIbMUHAYUOHALLHOU cemu OblCmpo20 NUMAHUsL
«McDonalds» k xomnanuu «Quality Inns Internationaly, anoncuposaguieli omxpvimue cemu 20CMunuY IKOHOMKIACCA NOO
Hazsanuem «McSleep». Ocoboe enumanue yoensemcs cneyuguxe gpopmuposanus opuoudeckon auneeucmuxu ¢ CILIA, Be-
auxobpumanuu, Aecmpanuu, I'epmanuu u Aécmpuu.
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KOpnanyeckass NUHrBUCTMKaA — Hanpaene- JeneHvs npeameTa [OaHHOMO Hay4yHOro Ha-
HUWEe Hay4HbIX WCCrefOoBaHWA, BO3HUKLLEe Ha npasneHuns.
nepecevyeHnn NIMHIBUCTUKM U tOpUCnpyaeHLUmm B Opyron cnocob onpenenvTb IOPUANYECKYHO
CLWA un Benukobputanum B 60-x rr. XX B. W3- NWHIBUCTUKY — OMucaTb ee Kak pasgen npu-
BeCcTHbIM cneunanuct [koH OnccoH, onpeae- KnagHoW NWHIBUCTUKN, B KOTOPOM IUHIBUCTU-
ngas faHHOe HayyHoe HanpasneHue, oTMeyvaer, yeckne TeopuuM U MeToAonorMyeckne noaxonbl
YTO OOBEKTOM U3YYEHUS HOPUONYECKON TNH- (KOTHUTMBHAA NUHIBUCTUKA, TEOPUs PeYEBbIX
rBUCTUKM MOXET ObITb NOOON TekCcT, paccmat- aKToB, [OUCKYypc-aHanu3, (OHEeTuM4yeckun aHa-
puBaeMbili B NPaBOBOM KOHTEKCTE (3aBeLLaHue, nn3, KOHBEPCALUMOHHbIN aHanu3 u T. 4.) npume-
MACbMO, KHWra, 3CCe, KOHTPAKT, Bpa4veOHbIn HAKTCA A8 PeLleHnst lopuandeckux npoodnem.
anarHos, gucceptaumsa M T. 4.) [Olsson 2008: Mo mHeHnto M. Koyntapaa, topyandeckasa fvH-
1]. Takum obpasom, B pOKyC HOPUCTNHIBUCTUKN rBUCTMKA MpeacTaBnseT cobon meTogonorunye-
nonajarwT Kak TEeKCTbl, aKkTyanu3MpoBaHHble B CKyl0 Tpragy COLMNONUHIBUCTUKU, NparMaTuUKn u
COOCTBEHHO HOPUAMYECKOM [AUCKYpCE, Tak W ONCKYPCMBHOrO aHanusa. 3TOT CUHTE3 MO3BO-
TEKCTbl, MOpOXJaemble BHe HPUANYECKOro nseT Aatb OTBETbl Ha BOMPOCHI: KTO FOBOPUT,
Anckypca, HO BNocneacTBMM UCMNONb3yeMble B KOMYy, rae, Koraa u ¢ kakon uensto. K aTomy aB-
IOPUOMYECKOM KOHTEKCTe (Hanpumep, B CY- Top [obGaBnseT KOPMyCHYK NMHIBUCTUKY, Kpu-
nebHom pasbupartenscte). OTO NOHUMaHWE Tudecknin aHanua auckypca [Coulthard et al.
IOPUAMYECKON NIMHIBUCTUKK cnegyeTt u3 onpe- 2007: 2009].
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Bcskoe HaydyHoe HanpaBrieHve opmupy-
eTcsa B TeYeHne onpeaeneHHoro nepvoga spe-
MEHW, U OOHO3HAYHO OnpeaeniTb MOMEHT ero
BO3HMKHOBEHUS eaBa N BO3MOXHO. OpHako
M3BECTHO, Korga BO3HWK cam TepMuH. Cnoso-
coyeTaHne Forensic Linguistics ObIlio BNepBble
ucnonb3oBaHo npodeccopom AHom CBapTBuU-
kom B 1968 r. B kHuUre «The Evans statements:
A case for forensic linguistics» [Svartvik 1968] B
KOHTEKCTE NMHIBUCTMYECKOrO aHanus3a nokasa-
HUA TumoTun OBaHca. B 1949 r. cembst TumoTm
OBaHca (bepeMeHHas XXeHa 1 ManeHbkasa 4o4b)
Obina youta B cBoel kBapTupe. T. 3BaHC 6bin
apecTtoBaH M MPUroBOPEH K CMEPTHOW Ka3HW.
Yepes HeCKonbKO feT nocne KasHu 6bino goka-
3aHO, YTO Ka3HEHHbIN He TOMbKO He coBepLuan
3TUX yOMNCTB, HO U BEPHO Ha3biBan ums youn-
ubl B xoge cyaebHoro 3acegmaHus. JTOT Cny-
Yyah — OfHa M3 CaMblX M3BECTHbIX CyAeOHbIX
OWKMBOK B UCTOpMM, KoTOpasd Bbina TECHO CBS-
3aHa c npobnemown onpeaeneHns JOCTOBEPHO-
CTK cyaebHbIX MOKasaHWN.

WccneposaHma B 0Onactv NMHIBUMCTUYE-
CKOrO aHanu3a HpuaMyYeckon peyvn MpoBoau-
nMce MO0 nosiBneHus TepmuHa Forensic
Linguistics. Cpegn paHHux paboT B AaHHOW 06-
nactm MOXHO OTMETUTb MoHorpaduio [asuga
MenbHukodda «The Language of the Law»
[Mellinkoff 1963], B KOTOpOW amepuKaHCKUN 1c-
cnegosatenb, MMEBLWMA GONMbLUON ONbIT y4a-
CTns B cyaebHbIX 3acenaHusix, Npeanoxun Ho-
BbIl B3rnag Ha A3blk nNpasa, Npu3biBasi COBMe-
LWaTb NPECIOBYTY «TOYHOCTbY HOPUONYECKOrO
A3blka CO 34paBblM CMbICIIOM M HOpMaMKn ecTe-
CTBEHHOW peun. Ta paboTta Hocuna obLlenmH-
rBUCTUYECKUI XapakTep. Ecnu xe npumeHaTb K
paccMaTpvBaeMOMy Hay4yHOMY HanpaBIieHUIo
CTPYKTYPY BHYTPEHHEN NUHIBUCTUKK, TO cneay-
€T OTMEeTUTb, YTO OTAEfNbHble HanpaefeHus
HOPUONYECKON NUHIBUCTUKK, Hanpumep cyneb-
Hasa oHeTuKa 1 aTpnbyuuns TEKCTOB, pa3BUBa-
nCb He3aBUCUMO ApYr Apyra U TOSbKO MOTOM
Obin 06beauHeHbl No4 30HTUYHBIM TEPMUHOM
forensic linguistics.

3apybexHas topuaudeckas JIMHIBUCTUKA
nepBoHavanbHO hopmupoBanack kak cyneb-
Hag IWHrBUCTMKA, MO3TOMY TepMmuH forensic
linguistics 06bIMHO MEepeBOAMTCA Ha pPYCCKUA
A3bIK B 3aBUCUMOCTWU OT KOHTEKCTa KaK «IWH-
rBUCTMYECKasl SKCNepTU3a» UNn Kkak «cynebHas
nuHremcTuka». Ecnu xe nmeetcs B Buay 6onee
LUMPOKUIA KOHTEKCT, TO B PYCCKOM $3blke MC-
Nnosb3yloTCs CIOBOCOYETAHUSI  «topuanyveckas
NUHTBUCTMKA» WNN «NpaBoBasi NMHIBUCTUKAY,
KoTopble Onvxe aHrmmnckomy mnoHsTuo legal
linguistics nnn cnoesocovetannto language and
law, oxBaTbiBalOLLEMY LUMPOKUIA Kpyr npobrem
B3aMMOLEWNCTBUS A3blka U Npaea.

LleHTpamn  cTaHOBNEHUS  OPUANYECKOWN
NIVHTBUCTMKN ObINN CTPaHbl aHMI0CAaKCOHCKOro
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npaea (B nepByto ovepeapb, CLLUA n Benukobpu-
TaHus).

Mmnynbcom ans pasBuTUS HOPUANYECKOWN
NUHrBUCTUKM B BenukobputaHum cTtanu npo-
Onembl, BO3HMKaKOLWMNE B Xo04e gonpoca cBuae-
Tenen. B CoegnHeHHom KoponeBctBe gonroe
BpEMSI UCMOfb30BanMCb TaK Ha3blBaeMmble
Judges’ Rules — npaBuna gonpoca ceBuaeTte-
nen n nony4vyeHusi nokasaHum. CornacHo aTuMm
npaeunam, NoAO3peBaeMble OUKTOBANM Mnoka-
3aHUS MONMNLENCKMM, KOTOpble AOMMKHbI Oblnn
uX 3anucbiBaTb, He nepebuBas. [onyckanucb
TONbKO YTOYHSAKOWME BOMpockl. Ha npakTuke
3TV NpaBuna Hukorga He cobntoganucb. MNonu-
LelnckMe 3agaBanu BOMPOCbI W 3anucbiBanu
nokasaHuss He COBCEM Tak, Kak roBopwunu gon-
pawmBaemble, a B Tak Ha3blIBAEMOM «MONULEN-
ckoM perucTtpe» (police register). ABTOpbl 3TUX
npaseur, BUOUMO, HE OCO3HaBanu, YTo 3anucbl-
BaTb YCTHble NoKa3aHus 6e3 obpaboTkn — He-
npocrass 3agada. Y nonuuenckux BblpaboTa-
nCcb CBOWM MpaBuia 3anucu U KOPPEKTUPOBKM
NMokasaHun, KOTOPble MCMONb30BanUCb B TOM
yncne ang 3noynotpebnexuin. B cBsA3n ¢ atum
NMOCTOSIHHO BO3HWKanuM BOMPOCLI 00 ayTeHTU4-
HOCTW NokasaHWK, YTo, B KOHEYHOM CYeTE, Npu-
BErO K NpuBReYeHnto NpoeccuoHanbHbIX NUH-
rBMCTOB K pa3peLUueHnto NPaBoBbIX Npobnem.

B CLUA topuanyeckas nuHreuctuka cpop-
MMpOBanacb HEMHOIo WHaye, XOTA CTUMYOM
TOXE nocnykunu npobnembl, CBsiI3aHHbIE
¢ npoueccom gonpoca. B 1963 r. Hekun 3. Mu-
paHga Obin OCyXOEH 3a COBEpLUEHWE BOOPY-
)XeHHoro orpabneHus. BnocneactBum 00BU-
HSEMbIV 3asiBUI, YTO He MOHSAN, YTO Y Hero Obl-
110 NpaBO XpaHUTb MoNYaHWe 1 NpaBo Ha aaBo-
Kata BO Bpems gonpoca. B 1966 r. Anennauu-
OHHbIA CyqO, NepecMOoTpen ero Aeno M OTMeHWn
obBuMHUTENBHLIV Npurosop. [locne atoro nonwu-
uencknx obssann coobliaTe 3agepXaHHbIM O
npaBe XpaHUTb MOMYaHue, Npaee Ha agBokaTa U
O TOM, YTO BCE CKazaHHOe MOXeT ObITb Bnocnea-
CTBMM MCMOSb30BAHO NPOTMB NOAO3PEBAEMbIX.

OagHako mnpuMeHeHWe [daHHOro mnpaBuna
nopoauvno HoBble Bonpockbl. Kak oTmevaeT
npodgeccop Pomxep Lyun [Shuy 1997], koTopo-
ro cuMTalT OAHMM M3 OCHOBAaTenen lpugnde-
ckon nuHreuctukn B CLUA, HoBble npasuna
nogpasymeBanu, 4YTO Npu3HaHue OOIPKHO ObiTb
[06poBOMbHBIM, AONPOC HE AOMKEH OblTb Npu-
HyOWTENbHBIM, a 3agepXXaHHbIX Heobxoanmo
crnpawvBaTb, NMOHUMAKOT NN OHXM CBOW MpaBa.
BmecTe ¢ Tem Buaeosanucu SONPOCOB CBUAE-
TENbCTBOBaANM O TOM, YTO 3a4YuTbiBaHWE MnpaB
He Bcerga NpUBOAUT K MOHMMaHWUIO 3TUX MNpaB
3agepkaHHoeiMu. Pabotel P. Wyn wn ppyrux
amMmepuKaHCcKMX uccnegosatenen o «npobneme
MwupaHabl» NOCAY>XUNK OTNPaBHOM TOYKOW AN
TECHOro nepenneTeHnst opuUcnpygeHUnm u nmH-
reuctukmn B CLUA.
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B panbHenwem npobnemHoe none puan-
YECKOW JTMHIBUCTUMKM pacluMpuiiocb OO COBpe-
MEHHOr0 €ro MOHMMaHWsi, HO OAHOBPEMEHHO
AeTanusnpoBanucb oTAernbHble 06nacTn Hay4-
HbiIXx wu3bickaHun. Tak, P. Wyw, onupascb Ha
fonbwon onbIT yyactua B cyaebHbix 3acepna-
HUAX, BbINYCTUIT CEpUo MOHorpadun, Kaxaas
U3 KOTOPbIX MOCBSALWEHa cyaebHbIM AncKkypcam,
CBSI3aHHbIM C pa3bupaTenbCTBOM KOHKPETHbIX
BMOOB NpecTynneHun: kneeeTbl [Shuy 2010],
mkeceungetensctBa [Shuy 2011], cekcyanbHbIX
npectynnennn [Shuy 2012], B3ATOYHWYECTBa
[Shuy 2013], younctea [Shuy 2014].

BTopol npeanocbinikon Ana nepeceyeHus
ABYX HayyHblX Hanpasnernun B CLUA nocnyxu-
nn cypebHble pasbupatenscTBa NO NoBoOAY
TOproBbix Mapok. [lokasaTenbHbll npumep —
UCK BMagenbueB MyrnbTUHALMOHANbLHOW CeTu
ObicTporo nuTaHua McDonalds k komnaHuu
Quality Inns International, aHoHcMpoBaBLLEN
OTKpbITUE CETW TOCTUHWL, 3KOHOMKMacca noj
HasBaHvem McSleep [Levi 1994: 5]. B gpaHHOM
crnyyae pedb LWfa He O CroBe Wnu CrioBocoYe-
TaHun, a 0 MOPONOrMYEeCKOM NpUHLMNE Npu-
coeguHeHnsa mopdembl Mc kK obueynoTpebu-
TerNbHbIM CYLLIECTBUTENbHbLIM, HE 3aLUMLLEHHBIM
aBTOPCKUM MPaBOM.

INMunreuctol Ox. NeHTuH n P. Wywn, npuene-
YeHHble K cygebHomy pasbupaTtenbCcTBy B Ka-
YecTBe 3KCMEPTOB, Mokasanu, 4To npedukc Mc
MCMNomMb30Basncs B KOMMEPYECKUX Lensx u pa-
Hee n no atom npuymHe y McDonalds HeT uc-
KIMIOYUTENBHOIO NMpaBa Ha 3TOT MPMHUMM Crlo-
BooOpa3oBaHus. BmecTte ¢ Tem cyg BcTan Ha
CTOPOHY UCTUA U He MO3BOSINM OTKPbITb CETb
MoTenen noa HaseaHveMm McSleep. Bnocnega-
ctBun P. lUyn HeogHokpaTHO npwBrekancst K
pasbupatenscTBy nogobHbIX Aen, nogpobHo
OonucaHHblXx MM B MoOHorpaduu «Linguistic
Battles in Trademark Disputes» («JluHrBUCTU-
Yyeckne BMTBbI B CMOpPax O TOProBbIX Mapkax»)
[Shuy 2002].

B AscTpanuu opucnuHremctTika opmupy-
etca B 1980-x Ir. Kak NpuknagHoe Hanpasne-
HWEe COLMVONWHIBUCTMKN, NMPU3BAHHOE CMOCO6-
cTBOBaTb COBOMOAEHMIO NMpaB NOAO3PEBAEMBIX.
OTnpaBHOM TOYKOW MOCAYXWUNW TPYAHOCTU, KO-
TOpble BO3HMKanM BO Bpems gonpocoB abopu-
reHoB, rOBOPSILLMX HA aHTMIMNCKOM si3blke aBCT-
panuiickux abopwureHoB (Australian Aboriginal
English) [Eades 1994; Gibbons 2003]. benkle
NonuUEencKne MCXOAMIM U3 Npeanocbiikv, YTO
JonpalinBaemble rOBOPAT Ha OOHOM C HUMM
A3bIKe, a 3TO BENO K HEBEPHOMY TOMKOBaHWUIO
nokasaHun. [1eno B TOM, YTO aHIMUNCKNA A3bIK
aBCTpanuncknx abopureHoB BKMoYaeT B cebs
HECKOITbKO BapuaHTOB, C(HOPMUPOBABLLMXCH B
pasfnuyHbIX YacTaAX KOHTUMHeHTa. Kaxabin u3
3TMX BapuaHTOB MMeeT 0COOeHHOCTM B dhoHe-
TWKe, rpaMmartuike, nekcuke n cemaHTtuke. Co-
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BOKYMHOCTb 3TUX BapuvaHTOB MpeacTasnseT
cobon KOHTWHYYM nepexoaHbix ¢opm, 3aHu-
MaloLWMX MPOMEXYTOYHOE MOMOXeHMEe Mexay
QHIMUNCKUM  BapuaHTOM  aHrMUACKOro A3blka
(Tak Ha3bIBaeMbIM «3bIkOM GernbIX aBCTpanuim-
ueB» — «white English») n a3bikom Kpuon
(Kriol), koTOpbI HE ABNSIETCA BapuaHTOM aHr-
nuninckoro asbika. Kpnon — KpeonbCKun A3bIK,
KOTOpbIA BeOeT MPOUCXOXAEHUEe OT MUOKMHA,
cchopmupoBaBLierocs B Hoeom KOxHom Yanbce
B nepvof paHHen konoHusaumun. K cobcTBeHHO
A3bIKOBbIM NPUYMHAM HedonoHuMaHus pobas-
NANUCb  MEXKYNbTYpHble W MparMartuyeckune
dakTopbl. B 4acTHOCTM, HEKOHPPOHTALMOHHbIN
XapakTep peyeBoro noBeaeHus abopureHos
MNOXHO TpakToBancs MNOMUUENCKUMU Kak npu-
3HaHWe BUHbI.

Ewe ogHum mmnynscom ansd nepecevyeHus
NVHIBUCTUKN W topucnpyaeHumm B ABCTpanuu
NOCNyXWnn nccneaoBaHUsa Toro, kak abopure-
Hbl, BbICTynawoLwime B ponu cBugetenen n ob-
BMHAEMbIX, MOHMManu cyaebHbld  npouecc,
aTakke aHanmM3 MeXKynbTypHbIX pasnuyun
B OCMbICreHnn cyaebHbix dpeHomeHoB abopu-
reHamu n 6enbiMu aBcTpanuinuamm [Walsh 1994].
B uacTtHoCcTM, ObINO MoOKasaHo, 4YTO cucTema
gonpoca B xofde cyaebHoro sacegaHus yyxaa
KyNbTYpHbIM JOMUHaHTamM abopureHoB, a wux
peakumsi Ha 9TOT MEXKYNbTYPHbIA KOHQIUKT
TpakTyeTcss He B KynbTypOnorMyeckom, a B
npaesoBomM KoHTekcTe [Gibbons 2003].

3HaunMTenbHOE pas3BuTME  OpUAMYECKas
NVHrBUCTUKa nonyyuna B N'epmaHum n ABCTpum
[Drommel 2011, 2015; Fobbe 2011; Rechts-
kultur 1992; Texte 1990]. Ecnn B aHrnocakcoH-
CKMX CTpaHax [aHHas Hay4yHas gucuunivHa
pasBuBanacb Onarogapsi YCUIMSM Y4YEHbIX-
3HTY3MaCTOB, KOTOpPbIE MHOrAa COTpyaHUYanu c
opraHamu npasonopsgka wn cyaebHbiMn UH-
CTaHUMAMM, @ MHOTAA M BbICTYNanu ¢ aKcnepT-
HbIMW 3aKIMHOYEHNSIMU, KOTOPbIX OT HUX He Tpe-
©oBanu, 4To Hepeako NpPMBOOMIIO K UIHOPUPO-
BaHWKO 9SKCMEPTHbIX MHEHWN JIMHIBUCTOB, TO
HeMeLKne yyeHble W3HavanbHO paboTanu B
TECHOM B3aMMOAEWCTBMM C opraHamu MpaBo-
nopsigka. 3OTO MNO3BOMWMAO HEMELKOM LUKone
IOPUONYECKON FIMHIBUCTUKW, BO3HUKLLEN MO3Xe,
4YyeM B aHINIOCAKCOHCKMX CTpaHax, u3bexarb
OLWMBOK CTaAHOBIIEHWS,, C KOTOPbIMU CTOSKHY-
nacb 9Ta obnacTtb HayyHbIX uHTepecos B CLUA
n BenukobputaHun. WMmeHHo depepanbHoe
BEJOMCTBO YrofioBHOW nonvuun MepmaHum op-
raHM3oBasno nepeyto KOHEpPEeHUUo No puan-
Yyeckomn nMHremMcTuke B 1988 r.

MepBas OpuTaHckass KoHdepeHuuss no
IopUaNYECKOn NUHIBUCTUKE cocTosdnack B bup-
MUHremckoM yHuBepcutete B 1992 r., a rog
cnycta 6bina obpasoBaHa MexayHapogHasi
accoumaumsi Mo PUANYECKON TUHIBUCTUKE.
B 1994 r. Hayan BbIXOAUTb CNeLnanM3MpoBaH-
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HbIn XypHan «Forensic Linguistics», nocssa-
LLEeHHbIA BoMpocaM cygebHOW  MMHIBUCTUKN,
kotopbin B 2003 r. OblT nNepeMMeHoBaH B
«International Journal of Speech, Language
and the Law». HoBoe Ha3BaHue oTpasuno
paclumpeHme He TOMbKO reorpadmnyeckoro
apeana pacnpocTpaHeHWs [OaHHOW Hay4yHOMW
ONCUUNNUHBI, HO U ee NpeameTa.

Ha pybGexe Tbicadenetuii topuanyeckas
NVHIBMCTMKA NpOHMKaeT B cdepy obpasoBa-
Husa. B 1999 r. B Kapanddckom yHmuBepcutete
B Marnctepckylo nporpammy Obiii BBEAEH Kypc
topuanyeckon nUHreucTukn. B 2008 r. 6bin oT-
KpbIT LIeHTp topuanveckon NUHIBUCTUKN B Ac-
TOHCKOM YyHuBepcuTeTe [Ariani et al. 2014].
B 2000-x rr. BbIXOAAT nepBble Y4eOHUKM 1 no-
cobus no topugmyeckon nuHreuctuke [Coult-
hard et al. 2007; Gibbons 2003; Olsson 2008;
Shuy 2006].

Ha coBpemeHHOM 3Tane pasBuTua B 3apy-
OeXHOWN opuUanNYecKon NMMHIBUCTUKE chopMupy-
eTca cobcTBeHHasi MeToforornyeckasl cucre-
Ma, BKMOYalLWas Kak 3BPUCTUKU HaLMOHamnb-
HbIX FOPUCIIMHIBUCTUYECKUX LUKOJ, TaK U METO-
gonoruyeckne HapaboTku B obnactn nsyyeHus
pa3snMyHbIX YPOBHEN A3bIKa M acnekToB puam-
YecKOoro AMcKypca, 4To B KOMMIeEKce co3gaer
yCInoBusi Ansi NOSTHOMO M MHOrOAacnekTHOro uc-
cnefoBaHus lPUOANYECKOro AucKypcea.
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Forensic Linguistics Abroad: Establishment of the Subject

ABSTRACT. The article deals with the development of forensic linguistics as an interdisciplinary sphere of scientific
research abroad. The article dwells on various approaches to the definition of the subject of the given research area (any text
regarded in the legal context can be an object of research of forensic linguistics; presentation of forensic linguistics as a
branch of applied linguistics in which linguistic theories and methodological approaches are used to solve legal problems;
synthesis of sociolinguistics, pragmatics, and discourse analysis making it clear who speaks, who is spoken to, when, where
and with what purpose something is said). The author defines the chronological frames of the development of the discipline:
the first works in the given area refer to the early 1960s; the word combination “forensic linguistics” was first used in 1968.
The foreign forensic linguistics was first formed as judicial linguistics, therefore the term forensic linguistics is usually trans-
lated into Russian depending on the context as “lingvisticheskaya ekspertiza” (linguistic expertise) or as ‘“sudebnaya
lingvistika” (judicial linguistics). The article dwells on significant criminal cases and trials which demonstrated the need for
forensic linguistics as an independent sphere of theoretical and applied research and showed the importance of design and
development of forensic linguistic methodology: the judicial error of 1949 that lead to the execution of T. Evans and brought
up the problem of determination of the credibility of evidence in court; trials on trademarks, for example the claim of the
owners of the multinational fast food restaurant chain “McDonalds” against the “Quality Inns International” corporation
which announced opening an economy class hotel chain under the name “McSleep”. Special attention is paid to the speci-
ficity of formation of forensic linguistics in the USA, Great Britain, Australia, Germany and Austria.
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